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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG UY THAC XUAT KHAU
ENTRUSTED EXPORT CONTRACT
S6... /HPKT
No.../HPKTXK

Hom nay ngay... thang... nim... tai... ching t6i gdm c6

Today, on ..... at ...., we include

BEN UY THAC

ENTRUSTOR

- Tén doanh nghi€p..................ooonei.

- Company s nAmMe. ...............c.coeeeennn..

-Piachitrusdchinh ...........................

- Head office address............................

- Dién thoai......... Telex.......... Fax................

- Phone number .... Telex.......... Fax................

- Tai khoan s6:.................. mo tai ngadn hang....................

- Bank account no............. openedat ............

- Pai dién 1a 6ng (ba) .............. Chlrc vu.....cooovviiint.

- Representative: Mr (Ms) .............. Occupation ........................
- Gidy uy quyén so....... (néu co)

- Authorization letter no..... (if any)

Viét ngay......... thang............ nam...... do....... chuc vu..... ky
Writtenon...................ccc...... signed by...... occupation......

Trong hop dong nay goi tit la bén A
In this contract, referred to as Party A for short

BEN NHAN UY THAC
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ENTRUSTEE
- Tén doanh nghi¢p...................ooeea.
- Company s nAmMe.................ccceeeunn..
-Piachitrusdchinh ...........................
- Head office address............................
- bién thoai......... Telex.......... Fax................
- Phone number .... Telex.......... Fax................
- Tai khoan s&:.......cocoune.. mo tai ngan hang....................
- Bank account no............. openedat ............
-Pai dién la ong (ba) .............. Chirc VU...ooovvvvei
- Representative: Mr (Ms) .............. Occupation ........................
- Gidy uy quyén so....... (néu co)
- Authorization letter no..... (if any)
Viét ngay......... thang............ nam...... do....... chuc vu..... ky
Writtenon...................cco...... signed by...... occupation......
Trong hop dong nay goi tit la bén B
In this contract, referred to as Party B for short
Hai bén thong nhat thoa thuan ndi dung hop dong nhu sau:
The two parties reached an agreement on the contract content as follows
Diéu 1: Ngi dung céng viéc uy thdc
Article 1: Entrusted work
Bén A uy thac cho bén B xuét khau nhitng mit hang sau:
Party A entrusts Party B to export the following products:

STT Tén hang Pon S6 lugng | Pon | Thanhtién | Ghicha
Ordinal | Name of goods | vi tinh Quantity gia Total Note
number Unit Ul?it

price
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Diéu 2: Quy cich phim chit hang hod
Article 2: Product quality specifications

Bén B c6 trach nhiém huéng dan trudc cho Bén A vé tiéu chuan chat
luong hang hod, ti€u chuan kiém dich, bao bi, cach chon mau dé chao hang
v.v... ngay tu khi san xuat, ché bién.

1) Party B is responsible for instructing Party A in advance about goods
quality standards, quarantine standards, packaging, how to choose samples for
offering, etc. right from the time of production and processing.

2) Bén A phai cung cdp cho bén B cic tai liéu can thiét vé quy céch,
pham chat, mau hang... dé chao ban.

2) Party A must provide Party B with necessary documents on
specifications, quality, product samples, etc. to offer for sale.

3) Bén A phai chiu trach nhiém vé chat luong hang hoa (néu cO su sai
1éch so v6i ndi dung chao hang) dong thoi chiu trach nhiém vé sé luong hang
hoa bén trong bao bi, trong cac kién hang hoac container do bén A déng, khi
hang dén tay bén ngoai.

3) Party A must be responsible for the quality of goods (if there is any
deviation from the offered content) and at the same time responsible for the
quantity of goods inside the packaging, in packages or containers provided by
Party A, when the goods arrive outside.

Diéu 3: Quyén sé hitu hang xudt khiu
Article 3: Ownership of exported goods

Hang hoa uy thac xuét khau 13 tai san thudc sé hitu cia bén A cho dén
khi hang d6 dugc bén A chuyén quyén s& hiru cho khach hang nudc ngoai.
Trong bat clr giai doan nao, bén B ciing khong c6 quyén s& hitu s6 hang uy thac
nay.

1) Goods entrusted for export are assets owned by Party A until the

goods are transferred ownership by Party A to the foreign customer. During no
period does party A have the right to own these entrusted goods.
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2) Bén B phai tao diéu kién cho bén A dugc tham gia cung giao dich,
dam phan véi bén nudc ngoai vé viéc chao ban hang hoa cua minh.

2) Party B must facilitate Party A to participate in transactions and
negotiations with foreign parties regarding the offering of the goods.

3) Mbi 16 hang bay bén A cam doan chi uy thac cho bén B 1a don vi c6
churc nang Xudt nhap khau tién hanh chao hang va xuat khau ké tir ngay..
thang... ..., néu sau d6 bén A lai chuyén quyen sO hiru 16 hang uy thac
nay cho don Vi khac hodc dung né dé gan ng, dé thé chip, cam cd bao lanh tai
san trong cac giao dich khac ma khéng dugc sy dong ¥ ctia bén B thi bén A
phai hoan toan chiu trach nhi¢m.

3) For each shipment, Party A commits to only entrust Party B with the
import-export function conducting the offering and export from ..., if Party A
later transfers ownership of this entrusted shipment to another unit or uses the
ownership to assign debt, mortgage or pledge assets in other transactions
without Party B's consent, then Party A must take full responsibility.

Picu 4: Vin chuyén, giao dich xudt khdu so6 hang di uy thdc
Article 4: Transport and export transactions of entrusted goods

1) Bén A c6 trach nhiém véan chuyén hang t6i dia diém va theo dung thoi
gian bén B da hudng dan la:

Diadiém..........cc.ccooo..
Thoi gian: hang phai co trudce............ gio ngay...... [eiiid....

1) Party A is responsible for transporting the goods to the location and
according to the time instructed by Party B as follows:

Location..................... ..
Time: Goods must be available before............on....../...../ ...

2) Bén B ¢6 trach nhiém khén truong giao dich xuat khau hang hoa trong
thoi gian ... ngay (ké tir ngdy bén A bao di chuan bi du cac yéu cau vé hang
hoa thoa thuan vé&i bén B). Néu khong giao dich dugc trong thoi gian néi trén,
bén B phai thong bao ngay cho bén A biét dé xtr 1y 16 hang do.

2) Party B is responsible for expeditiously exporting goods within ...
days (from the date Party A reports that Party A has fully prepared the goods
requirements agreed upon with Party B). If the transaction cannot be made
within the above time, Party B must immediately notify Party A to process that
shipment.
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3) Bén B c6 trach nhiém xuét khau hang hod voi diéu kién co loi nhat
cho bén A (v€ gid ca cao, kha nang thanh toan nhanh bang ngoai t¢ manh
V.V,

3) Party B is responsible for exporting goods with the most favorable
conditions for Party A (in terms of high prices, ability to pay quickly in strong
foreign currency, etc.).

Diéu 5: Thanh todn tién bdn hang
Article 5: Payment
Bén B c6 trach nhiém cung cip cho ngan hang (ngoai thuong)... tai

nhitng tai li¢u can thiét dé tao thuan loi cho bén A nhan dugc ngoai t¢ do bén
nude ngoai thanh todn mot cach nhanh chong nhat.

1) Party B is responsible for providing the bank (foreign trade)... at... with
the necessary documents to facilitate Party A in receiving foreign currency paid by
the foreign party as quickly as possible..

2) Bén A dugc quyén str dung ngoai t¢ do theo quy dinh cua Nha nudc,
bén B khong cé quyén trong viéc so hitu s ngoai té nay.

2) Party A has the right to use that foreign currency in compliance with
legal regulations, Party B has no right to own this foreign currency.

Diu 6: Gidi quyét riii ro

Article 6: Address risk

Bén A phai chiu thiét thoi vé nhimng riii ro trong qué trinh uy thac xuat
khau 16 hang trén néu bén B ching minh 1a ho khong ¢6 161 va da lam day du
moi trach nhiém doi bdi thuong & nguoi thir ba (1a nguoi co 16i gay rui ro nhu
1am d6 v&, chay... hang hoa uy thac xuat khau).

Truong hop niy ngudi thir ba thuc hién nghia vu boi thuong truc tiép
cho bén A.

Party A must bear the disadvantages of the risks in the process of
entrusting the export of the above shipment if Party B proves that they are not at
fault and have fulfilled all responsibilities for asking compensation from the third
party (who causes risks such as breakage, fire, etc. of goods entrusted for export).

In this case, the third person shall perform the obligation to compensate Party A
directly.

Piéu 7: Trd chi phi uy thic
Article 7: Entrust fee payment
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1) Bén A phai thanh toan cho bén B téng chi phi uy thac theo mirc qui
dinh cua Nha nudc (c6 thé do hai bén thda thuan).

S tién chi phi uy thac mat hang............. (thir nhat) 1a... dong
............. (thér hai) 1a .... dong
............ (thtr ba) 1a .... dong

Téong chi phi uy thic 1 (s6)............... dong. (Bing

1) Party A must pay Party B the total entrust fee regulated in the statutes
(can be agreed upon by both parties).

The amount of the entrust fee for the item......... ... (first) is ...VND
............. (second) is .... VND
vevvvnee e (thivd) is ... VND

Total amount of the entrust fee is: (in number)............... dong. (In
text)....ccoeeuuvnnn...
Thanh toan theo phuong thtec....... (c6 thé chuyén khoan, tién mit v.v...)

2) Payment method... .... (can be bank transfer, cash, etc.)
Diéu 8: Trdch nhi¢m ciia cdc bén trong thuc hién

Article 8: The responsibility of each party in the implementation
process

Truong hop hang hoa bi khiéu nai do nhiing sai sét ctia bén A thi bén A
phai chiu trach nhiém boi thuong thiét hai cho khach nudc ngoai theo két qua
giai quyét cung voi bén B.

1) In case the goods are complained due to Party A's errors, Party A

must be responsible for compensating the foreign customer for damages
according to the settlement results with Party B.

2) Bén B ¢6 trach nhiém 1am du nhitng cong viéc can thiét hop 1y dé giai
quyét nhitng khiéu nai khi khach hang nudc ngoai phat don, ké ca truong hop
hang hoa uy thac xuat khau c6 ton that vi gip rai ro trén, ciing phai chiu trach
nhiém vat chit theo phén 16i cia minh.

2) Party B is responsible for taking all reasonably necessary measures to
resolve complaints when foreign customers issue orders, including cases when
goods entrusted for export are damaged due to the above risks, Party B must
also bear material responsibility according to Party B's own fault.
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3) Khi xac dinh phan 15i phai bdi thuong thiét hai vat chit thudc trach
nhiém cua bén A thi bén B c6 nghia vu gtri nhitng tai li¢u phap 1y chirng minh
dén ngan hang ngoai thuong khu vuc la... (noi bén A mé tai khoan dé nhan
thanh toan ngoai t8) dé ngan hang nay trich tai khoan cta bén A, tra bdi thudng
cho khach hang nuéc ngoai, ddng thoi bén B phai thong bao cho bén A biét.

3) When the fault that requires compensation for material damage is
determined to be Party A's responsibility, Party B is obliged to send the proving
legal documents to the regional foreign trade bank at... (where Party A opens
an account to receive foreign currency payment) so that this bank can deduct
from Party A's account, pay compensation to foreign customers, and Party B
must notify Party A at the same time.

4) Néu bén B thyc hién ndi dung hudng din khong cu thé vé hang hoa
sai yéu cau ma khach hang dua ra, gy thiét hai cho bén A thi bén B ¢6 trach
nhiém bdi thudng nhing thiét hai thuc té di gy ra cho bén A do hang hoa
khong xuat khau dugce.

4) If Party B carries out non-specific instructions about the goods
against the customer's requirements, causing damage to Party A, Party B is
responsible for compensating for the actual damages caused to Party A when
goods cannot be exported.

5) Bén A khong chip hanh ding thoi gian va dia diém giao nhan hang
theo hudng dan ctia bén B, dan téi hau qua bi bén khach hang nuée ngoai phat
hop dong voi bén B va bat boi thuong cac khoan chi phi khac nhu cang phi,
tién thué phuong tién van tai v.v... thi bén A chiu trach nhiém bdi thudng thay
cho bén B. Néu 16i ndy do bén B huéng dan sai thoi gian, dia diém giao nhan
hang thi bén B phai chiu bdi thuong truc tiép cho khach hang nudc ngoai.

5) Party A does not comply with the time and place of delivery according
to Party B's instructions, leading to the foreign customer penalizing the
contract with Party B and being forced to compensate for other costs such as
port costs fees, vehicle rental fees, etc., Party A is responsible for compensating
Party B on behalf of Party B. If this error is due to Party B's incorrect
instructions as to the time and place of delivery, Party B must pay
compensation directly to the foreign customers.

6) Néu bén A vi pham nghia vu thanh toan chi phi uy thac do tra chdm
so voi1 thoa thuan, bén B duogc 4p dung murc phat 1ai suat tin dung qué han theo
qui dinh ctia ngan hang nha nudc 1a... % ngay (hodc thang) tinh tir ngay hét
tho1 han thanh toan.

6) If Party A violates the obligation to pay the entrust fee due to late
payment compared to the agreement, Party B is entitled to apply the overdue
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credit interest rate according to the regulations of the state bank of... % day (or
months) counted from the date of expiry of the payment period.

7) Bén nao d?L ky hop dong ma khong thuc hién hoic don phuong dinh
chi thue hién hop dong ma khong c6 1y do chinh dang thi s€ bi phat toi...% gia
tri phan hop dong da ky (cao nhat 1a 12%),).

7) Any party that has signed a contract but fails to perform or
unilaterally suspends the performance of the contract without a legitimate
reason will be fined up to...% of the value of the signed contract (maximum of
12%).

8) Nhimg vi pham trong hop dong nay ma hai bén gy ra cho nhau (néu
khong lién quan dén boi _thuong vat chat cho bén nudc ngoai) xay ra, truong
hop co mot ben gy ra dong thoi nhiéu loai vi pham thi chi phai chju mét loai
phat c6 so tién phat ¢ muc cao nhat theo cac mirc phat ma cac bén da thoa
thuan trong hop dong nay.

8) If violations that the two parties cause to each other (if not related to
material compensation to the foreign party) occur, in case one party causes
many types of violations at the same time, this party must only be subject to a
fine with the highest fine amount according to the fines agreed upon by the
parties in this contract.

Diéu 9: Gidi quyét tranh chdp
Article 9: Dispute resolution

Moi tranh chap phat sinh tir hodc lién quan dén Hop dong nay sé duoc giai
quyet bang trong tai tai Trung tam Trong tai Thuong mai Mién Trung (MCAC)
theo Quy tdc TO tung trong tai cua Trung tdm nay.

Any dispute arising out of or in connection with this Contract shall be resolved by
arbitration at the Middle Commercial Arbitration Center (MCAC) in accordance
with its Arbitration Rules.

Piéu 10. Théng bdo
Article 10: Notification

1) Bét ky théng bao, yéu cau, thong tin, moi thay d6i vé trach nhiém,
nghia vu va quyén loi trong cic diéu khoan da thoa thuan, khiéu nai phat sinh
lién quan dén Hop dong nay phai dugc 1ap thanh van ban bang Tiéng Viét va
giri dén céc dia chi & phan dau Hop dong nay hodc dia chi thay d6i sau nay theo
thong bdo cua Hai Bén.

1) Any notices, requests, information, any changes in responsibilities,
obligations and rights in the agreed terms, complaints arising relating to this
Contract must be made in writing using Vietnamese and sent to the addresses at
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the beginning of this Contract or the addresses later if being changed as
notified by both Parties.

2) Trong trudng hop khong c6 thoéa thuan khac, tat ca cac thong bao s&
dugc giri qua buu dién hodc giao truc tiép. Khi buu dién khong phat thu duoc
vi bat ky 1y do gi thi Bén thong bao s& thong tin cho Bén kia dugc biét va giri
thong bao bang fax hodc thu dién tir cho Bén kia. Trong mot sd trudng hop dic
biét khan cép, mot trong Hai Bén dong ¥ hinh thtrc thong bao cho Bén kia bang
dién thoai truc tiép.

2) In the absence of other agreements, all notices will be sent by post or
direct delivery. When the post office cannot deliver the notices for any reason,
the notifying Party will notify the other Party and send the notice by fax or
email to the other Party. In some especially urgent cases, either Party agrees to
notify the other Party via direct phone call.

3) Hai Bén thong nhit rang, cac thong bao, yéu cau, thong tin, khiéu nai
dugc coi 1a da nhan néu dang dia chi, ding tén nguoi nhan, dung hinh thirc
thong bao theo thoéa thuan tai Khoan 1,2 néu trén va thoi gian dugc xac dinh
nhu sau:

3) The two Parties agree that notices, requests, information, and
complaints are considered received if they are to the correct address, correct
recipient name, and have correct form of notification as agreed in Clause 1 and
2 above. and time is determined as follows:

a.Khi giao truc tiép: 1a ngay giri va c6 chit ky ctia nguoi nhan thong bao;

a.When delivered directly: is the date of sending and has the signature of
the recipient of the notification;

b.Khi guri qua buu dién: sau 02 (hai) ngay lam viéc ké tir ngay dong dau
buu dién dén;

b.When sending by post: after 02 (two) working days from the date of
arrival postmark;

c. Khi gui qua fax: 1a thoi diém Bén d6 nhan duge duoc tin hiéu chuyén
fax thanh cong;

c. When sending via fax: is the time when that Party receives the fax
transmission signal successfully,

d. Trong cac truong hop nay, néu ngdy tuong g roi vao ngay chu nhét
hodc ngay 1 cta Viét Nam thi cac thong bao, yéu cau, khiéu nai hodc thu tur
giao dich. .. ndi trén s& duoc xem nhu bén kia nhan duoc vao ngay ké tiép.

d. In these cases, if the corresponding day is a Sunday or a Vietnamese
holiday, the above notices, requests, complaints or transactional
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correspondence, etc will be deemed to be received by the other party on the
next day.

4) Hai Bén phai thong bao bang vin ban cho nhau biét néu c6 dé nghi
thay d6i dia chi, hinh thirc, tén ngudi nhin théng bao...Néu Bén c6 thay dbi
khong thong bao lai cho Bén kia biét thi Bén guri thong bao khong chiu trach
nhiém vé viéc Bén c6 thay d6i khong nhan duoc cac vin ban thong bao.

4) The two Parties must notify each other in writing if there is a request
to change the address, form, name of the recipient of the notification, etc. If the
Party making the change does not notify the other Party, the Party that is
sending the notification shall not be responsible for the Party making the
change not receiving the written notifications.

Piéu 11: Hiéu lwc ciia hop dong
Article 11: Validity of contract

Céc bén cam két thuc hién dung va day du tat ca cac diéu khoan ctiia Hop
déng Céc diéu khoan, ndi dung cong viéc cam két trong Hop dong khi can co
thé duoc sira doi, bo sung, 1ap phu lyc théa thuan Hop dong gilta Hai bén. Bat
ky su sira d6i, b6 sung hodc 1ap Phu luc Hop dong phai dugc 1ap thanh van ban,
c6 chit ky ctia Hai bén va 12 mot bo phan khong thé tach roi cua Hop dong.

1) The parties commit to properly and fully implement all terms of the
Contract. The terms and content of work committed in the Contract can be
amended, supplemented, and added addendums to the Contract between the
two parties when necessary. Any amendments, supplements or addendums to
the Contract must be made in writing, signed by both parties and are an
inseparable part of the Contract.

2) Hop dong nay co hiéu luc ké tir ngady Hai Bén ky két dén ngay

vl eod oo . Hop dong nay la toan bg thoa thuén gitra cac bén va thay thé bat

ky thoa thuan cam két, sap xép, théng dat hodc dién dat y dinh ndo ma c6 lién

quan dén noi dung Hop dong nay. Hop dong nay dugc xem 1a két thuc khi c6
Bién ban thanh 1y Hop dong duoc dai dién hop phap ciia 02 Bén ky két.

2) This Contract comes into force from the date of signing by both
Parties to ..... /eid eeo.. . This Contract is the entire agreement between the
parties and supersedes any other agreements, commitments, arrangements,
communications or expressions of intent relating to the content of this Contract.
This Contract is considered ended when there is a Contract Liquidation Record
signed by the legal representatives of both Parties.

3) Hop dong nay duoc lap thanh 04 (bdn) ban co gia tri phap 1y nhu
nhau; moi Bén gitr 02 (hai) ban.
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3) This contract is made into 04 (four) copies with equal legal validity;
Each Party keeps 02 (two) copies.

4) Hop déng‘na‘ly‘ dugc ky boi dai dién co tham quyén ciia cac Bén vao
ngay duogc néu ¢ phan dau.

4) This Contract is signed by authorized representatives of the Parties on
the date stated at the beginning.

CAC THOA THUAN KHAC (Néu cb)
OTHER AGREEMENTS (If any)

PAI DIEN BEN A PAI DIEN BEN B
REPRESENTATIVE OF PARTY A REPRESENTATIVE OF PARTY B
Chtrc vu Chtrc vu
Position Position
(Ky tén, dong dau) (Ky tén, dong dau)

(Sign, stamp) (Sign, stamp)
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